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Parc national Kluane (Yukon)

Have you heard
of the “Six C’s” ? 

Avez-vous
entendu parler de
les <<six C>> ? 

These are the strategic objectives adopted by
the UNESCO World Heritage Committee.

Voici les objectifs stratégiques adoptés par le
Comité du patrimoine mondial de l’UNESCO.
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The 6 Cs are the six strategic objectives of the
UNESCO World Heritage Committee. Together, they
provide a framework that guides the Committee’s

approach to implementing the World Heritage
Convention.

Les 6 C sont les six objectifs stratégiques du Comité
du patrimoine mondial de l’UNESCO. Ensemble, ils

constituent un cadre qui guide l’approche du
Comité dans la mise en œuvre de la Convention du

patrimoine mondial.

Kluane National Park (Yukon)
Parc national Kluane (Yukon)

Scroll to learn more

Faites défiler pour en savoir plus
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CREDIBILITY
CRÉDIBILITÉ

Strengthen the credibility of the World Heritage List, as a representative
and geographically balanced testimony of cultural and natural

properties of outstanding universal value.

Renforcer la crédibilité de la Liste du patrimoine mondial, en tant que
témoignage représentatif et géographiquement équilibré des biens

culturels et naturels ayant une valeur universelle exceptionnelle.

Writing-on-Stone Provincial Park / Áísínai’pi (Alberta)
Parc provincial Writing-on-Stone / Áísínai’pi (Alberta)
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CONSERVATION
Ensure the effective conservation of World Heritage properties.

Assurer la conservation efficace des biens du patrimoine mondial.

Landscape of Grand Pré (Nova Scotia)
Paysage de Grand-Pré (Nouvelle-Écosse)
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COMMUNICATION
Increase public awareness, involvement and support for World

Heritage through communication.

Accroître la sensibilisation, la participation et le soutien du public à
l’égard du  patrimoine mondial  grâce à la communication.

Rideau Canal (Ontario)
Canal Rideau (Ontario)
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CAPACITY-BUILDING

Promote the development of effective capacity-building measures, including
assistance for preparing the nomination of properties to the World Heritage List,

for the understanding and implementation of the World Heritage Convention and
related instruments.

RENFORCEMENT DES
CAPACITÉS

Promouvoir l’élaboration de mesures efficaces de renforcement des capacités,
notamment en offrant une assistance pour la préparation des propositions
d’inscription de biens sur la Liste du patrimoine mondial, afin de favoriser la

compréhension et la mise en œuvre de la Convention du patrimoine mondial et
des instruments connexes.

Joggins Fossil Cliffs (Nova Scotia)
Falaises fossilifères de Joggins (Nouvelle-Écosse)
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COMMUNITIES

Enhance the role of communities in the implementation of the
World Heritage Convention.

Tatshenshini-Alsek Park, Alsek River (British Columbia)
Parc Tatshenshini-Alsek, rivière Alsek (Colombie-Britannique)

COMMUNAUTÉS

Renforcer le rôle des communautés dans la mise en œuvre de la
Convention du patrimoine mondial.
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Historic District of Old Québec (Québec)
Arrondissement historique du Vieux-Québec (Québec)
Historic District of Old Québec (Québec)
Arrondissement historique du Vieux-Québec (Québec)

Adopted at the 48th Session of the UNESCO World Heritage Committee,
Busan, Republic of Korea, 2026. Adoptée à la 48e session du Comité du

patrimoine mondial de l’UNESCO, Busan, République de Corée, 2026.

Strengthening implementation through collaboration. Promoting credible,
coherent and effective implementation of the World Heritage Convention
through cooperation across countries, institutions, sectors and levels of

governance. 

Renforcer la mise en œuvre grâce à la collaboration. Promouvoir une mise en
œuvre crédible, cohérente et efficace de la Convention du patrimoine mondial

grâce à la coopération entre les pays, les institutions, les secteurs et les
différents niveaux de gouvernance.

Credit / crédit: Ghyslene Lablack | Bonjour Québec 

COLLABORATION

https://images.bonjourquebec.com/Phototheque/searchkwf.do?f=motsclesimage1&q=Ghyslene+Lablack




THE SIX
LES SIX  C
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Have you heard of them?
Avez-vous entendu parler?



The Six Cs are the six
strategic objectives

that guide the work of
the UNESCO World

Heritage Committee. 

THE SIX

Rideau Canal (Ontario)
Canal Rideau (Ontario)

LES SIX
 C

Les six C sont les six
objectifs stratégiques

qui orientent les
travaux du Comité du

patrimoine mondial de
l’UNESCO.



CREDIBILITY
CRÉDIBILITÉ

Objective: Strengthen the Credibility of the World Heritage List, as a
representative and geographically balanced testimony of cultural and

natural properties of outstanding universal value.

Objectif: Renforcer la crédibilité de la Liste du patrimoine mondial, en
tant que témoignage représentatif et géographiquement équilibré des
biens culturels et naturels ayant une valeur universelle exceptionnelle.

Kluane National Park (Yukon)
Parc national Kluane (Yukon)
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